Nebuitiniams gamtinių dujų 
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Gamtinių dujų pirkimo – pardavimo

S U T A R T I S  Nr.  NB/PP-XX-XXXXX
           Mažeikiai,  



   


              201X m. _______ __ d.


Uždaroji akcinė bendrovė “Intergas”, toliau tekste Pardavėjas, atstovaujama UAB „Intergas“ Mažeikių  filialo  direktoriaus  __________________,  veikiančio  pagal  įgaliojimą,  - viena  šalis  ir  __________________, toliau tekste Pirkėjas, atstovaujama __________________, veikiančio pagal įgaliojimą, -  kita šalis, sudarė šią Sutartį.
1. Sutarties objektas

1.1. Gamtinės dujos – iš žemės gelmių išgaunamų angliavandenilių mišinys, kuris normaliomis sąlygomis yra dujinės būsenos.
1.2.  Pardavėjas įsipareigoja parduoti, o Pirkėjas – pirkti gamtines dujas (toliau tekste – Dujos) šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis, nurodytais kiekiais, terminais, apmokėjimo tvarka, bei sumokėti už jas nustatomą kainą.  

2. Parduodamų Dujų kiekiai
2.1. 201X metais Pirkėjo perkamas gamtinių dujų kiekis – ________ MWh (megavatvalandės ir  kWh), kuris yra paskirstomas ketvirčiais (MWh):
	I  ketvirtis
	II ketvirtis
	III ketvirtis
	IV ketvirtis
	Viso

	
	
	
	
	


Šiame punkte numatytas gamtinių dujų kiekis gali būti didinamas tik raštišku šalių susitarimu.
2.2. Pirkėjas privalo sudaryti sutartį su Dujų perdavimo ir/ar skirstymo įmonėmis dėl tiekiamų pagal šią Sutartį Dujų kiekių transportavimo nuo Dujų pristatymo vietos iki Pirkėjo dujų sistemos ir apmokėti už perdavimo ir skirstymo paslaugas.
3. Pristatymo vieta ir tiekimo laikotarpis

3.1. Dujų pristatymo (prekybos dujomis) vieta – Pirkėjo gamtinių dujų sistemos prijungimo prie gamtinių dujų skirstymo sistemos vieta.

3.2. Dujos pagal šią Sutartį Pirkėjui bus tiekiamos nuo 201X metų _____ mėn. __ dienos 7:00 valandos iki 201X metų _____ mėn. __ dienos 7:00 valandos (imtinai). Šalims susitarus, Dujų tiekimo laikotarpis gali būti pratęstas.
4. Dujų kaina ir Dujų tiekimo kaina

4.1. Pirkėjas už Dujas moka Pardavėjui tą pačią kainą, už kurią  Pardavėjas yra gamtines dujas įsigijęs. 
4.2. už Dujų tiekimą Pirkėjas moka Pardavėjo nustatytomis gamtinių dujų tiekimo paslaugų kainomis už faktiškai per ataskaitinį laikotarpį Pirkėjui pateiktą dujų kiekį.

4.3. Gamtinių dujų tiekimo paslaugos kaina skelbiama viešai Pardavėjo tinklapyje www.intergas.lt.
5. Sąskaitos ir mokėjimo tvarka
5.1. Per ataskaitinį mėnesio laikotarpį nupirktas – parduotas Dujų kiekis apskaičiuojamas pagal faktinius apskaitos prietaisų parodymus. 
5.2. Sąskaitas už Dujas Pardavėjas pateikia Pirkėjui ne vėliau kaip 6-ąją mėnesio, einančio po ataskaitinio mėnesio, dieną. Sąskaita gali būti perduodama faksu, elektroniniu paštu, registruotu paštu ar įteikiama pasirašytinai.

5.3. Pirkėjas pagal pateiktą sąskaitą už Dujas moka vieną kartą per mėnesį, ne vėliau kaip 12-ąją mėnesio, einančio po ataskaitinio mėnesio, dieną. Jeigu paskutinė mokėjimo diena yra nedarbo diena arba valstybinės šventės diena, tai paskutine mokėjimo diena laikoma pirmoji darbo diena, einanti po nedarbo ar švenčių dienos.
5.4. Už dujas Pirkėjas apmoka mokėjimo pavedimu į Pardavėjo nurodytą sąskaitą.
5.5. Apmokėjimo diena laikoma ta diena, kai pinigai patenka į Pardavėjo atsiskaitomąją sąskaitą.
5.6. Pirkėjui praleidus atsiskaitymo terminus ar pažeidus kitas šios Sutarties sąlygas, taip pat jei Pirkėjui pradėta bankroto procedūra, ir (ar) yra kitų aplinkybių, leidžiančių pagrįstai manyti kad Pirkėjas nevykdys savo prievolių pagal šią sutartį, Pardavėjas turi teisę nustatyti trumpesnius atsiskaitymo terminus ar pareikalauti iš Pirkėjo už gamtines dujas mokėti iš anksto (avansu). Tokiu atveju Pirkėjas už per kitą ataskaitinį laikotarpį reikalingą tiekti dujų kiekį (šios Sutarties 9.2.5. p.) moka pagal Pardavėjo pateiktą sąskaitą, ne vėliau kaip prieš 3 darbo dienas iki ataskaitinio mėnesio pradžios. Atliktas išankstinis mokėjimas užskaitomas pagal faktinį dujų suvartojimą per ataskaitinį mėnesį – permokėta suma įskaitoma į būsimą mokėjimą, o nesumokėtą sumą Pirkėjas sumoka šios Sutarties 5.3 p. nustatyta tvarka.
6. Gamtinių dujų sudėtis ir kokybė

6.1. Dujų kokybė atitinka gamtinių dujų kokybės reikalavimų, patvirtintų Lietuvos Respublikos energetikos ministro 2013 m. spalio 4 d. įsakymu Nr. 1-194 „Dėl Gamtinių dujų kokybės reikalavimų patvirtinimo“.

6.2. Pardavėjas įsipareigoja kas mėnesį pateikti informaciją Pirkėjui apie perkamų Dujų kokybę.

6.3. Pirkėjui tiekiamos odoruotos gamtinės dujos.
6.4. Jei į pristatymo vietą pristatomos Dujos neatitinka dujų kokybės reikalavimų, Pirkėjas turi teisę atsisakyti priimti tokias dujas.

6.5. Dujų sudėtis ir kokybė nustatoma perdavimo sistemos operatoriaus nustatytuose įleidimo ir išleidimo taškuose.
6.6. Kiekvieną parą viršutinę paros šilumingumo vertę konkrečiam išleidimo taškui nustato ir atitinkamą informaciją perdavimo sistemos operatorius, ją apskaičiuodamas arba naudodamas viršutinę šilumingumo vertę nustatančias matavimo priemones. 

6.7. Ataskaitinio laikotarpio vidutinė viršutinė šilumingumo vertė yra skaičiuojama sudedant ataskaitinio laikotarpio kiekvienos paros vidutines viršutines šilumingumo vertes ir gautą sumą padalijant iš ataskaitinio laikotarpio parų skaičiaus.
6.8. Ginčai dėl dujų kokybės sprendžiami tarpusavio susitarimu, o nepavykus susitarti, išankstine skundų nagrinėjimo neteismine tvarka nagrinėjami Valstybinėje energetikos inspekcijoje. Jeigu ginčo sprendimo išvadoje nustatoma, kad yra pažeidimų, dėl kurių Pirkėjas turi nuostolių, išlaidas, susijusias su ginčo sprendimu, apmoka Pardavėjas, priešingu atveju išlaidas, susijusias su ginčo sprendimu apmoka Pirkėjas.
7. Gamtinių dujų apskaitos tvarka

7.1. Dujų kiekio matavimo vienetas yra kubinis metras (m3), esant norminėms sąlygoms.
7.2. Dujų apskaitai ir atsiskaitymams naudojamos šias dujų matavimo vienetų rūšys: tūrio vienetai (kubinis metras) ir energijos vienetai (MWh). Dujų kiekio (tūrio) matavimo vienetas yra kubinis metras (m3), konvertuotas į normines sąlygas, kai dujų absoliutinis slėgis yra lygus 1,01325 barų ir temperatūra yra lygi 0o C. Dujų energijos vienetas – megavatvalandė (MWh). Dujų kiekio energijos vertė megavatvalandėmis (MWh) apskaičiuojama kubinius metrus norminėmis sąlygomis dauginant iš viršutinės šilumingumo vertės, išreikštos MWh/m3.
7.3. Para – laiko tarpas, prasidedantis bet kurią dieną 7 val. ryto ir pasibaigiantis kitą dieną 7 val. ryto.
7.4. Mėnuo – laiko tarpas nuo pirmos kalendorinės ataskaitinio mėnesio dienos 7 val. ryto iki pirmos kalendorinės po ataskaitinio mėnesio dienos 7 val. ryto.
7.5. Ketvirtis – trijų mėnesių laikotarpis, prasidedantis sausio 1 d., balandžio 1 d., liepos 1 d. ar spalio 1 d. 7 val. ir pasibaigiantis atitinkamai balandžio 1 d., liepos 1 d., spalio 1 d. ar sausio 1 d. 7 val. ryto.
7.6. Metai – laikotarpis, prasidedantis bet kurių metų sausio 1 d. 7 val. ryto ir pasibaigiantis kitų metų sausio 1 d. 7 val. ryto.
8. Dujų tiekimo ribojimo ar nutraukimo sąlygos

8.1. Pardavėjas gali nepradėti arba apriboti arba nutraukti dujų tiekimą:
8.1.1. jeigu Pirkėjas laiku, šioje Sutartyje nustatyta tvarka, neatsiskaito už patiektas Dujas (prieš 10 dienų įspėjęs Pirkėją);
8.1.2. avarinių situacijų ar ekstremalios padėties atvejais;

8.1.3. kitais įstatymų ar/ir Sutartyje nustatytais atvejais.

8.2. Pirkėjas, gavęs Pardavėjo pranešimą apie avarinę situaciją ar ekstremalią padėtį, privalo nedelsdamas vykdyti Pardavėjo nurodymus.
8.3. Jei dėl avarinės situacijos ar ekstremalios padėties Šalis visiškai ar iš dalies negali vykdyti savo įsipareigojimų, nustatytų Sutartyje, paveiktosios šalies įsipareigojimų vykdymas sustabdomas tiek ir tokiu laipsniu, kiek trunka avarinė situacija ar ekstremali padėtis.

8.4. Avarinių situacijų ar ekstremalios padėties atveju dujų tiekimas vykdomas pagal LR Vyriausybės 2016-03-09  nutarimu Nr. 221 patvirtintą  „Gamtinių dujų tiekimo saugumo užtikrinimo priemonių aprašą“.
8.5. Pirkėjas pagal dujų tiekimo patikimumo (saugumo) grupes priskiriamas pažeidžiamiems 2 grupės vartotojams - nenutrūkstamo dujų tiekimo grupei (pagal LR Vyriausybės 2016-03-09 nutarimu Nr. 221 patvirtintą „Gamtinių dujų tiekimo saugumo užtikrinimo priemonių aprašą“).
8.6. Nutraukus ar apribojus dujų tiekimą dėl įsiskolinimų, gamtinių dujų tiekimas
atnaujinamas tik tada, kai Pirkėjas padengia įsiskolinimus.

9. Šalių įsipareigojimai
9.1.  Pardavėjas įsipareigoja:

9.1.1. tiekti Dujas šioje Sutartyje nustatytomis sąlygomis;

9.1.2. informuoti Pirkėją Dujų tiekimo sistemos avarijos, gedimo atvejais, kai gali būti Pardavėjo vienašališkai nutrauktas ar apribotas Dujų tiekimas;

9.1.3. informuoti Pirkėją apie ekstremalią situaciją ir imtis priemonių, kad būtų kiek įmanoma mažiau ribojamas dujų tiekimas.
9.2.  Pirkėjas įsipareigoja:
9.2.1. priimti Dujas pristatymo vietoje;

9.2.2. šioje Sutartyje nustatyta tvarka vykdyti mokėjimus. Pirkėjui pažeidus šį Sutarties punktą, Pardavėjas turi teisę vienašališkai sustabdyti dujų tiekimą iki Pirkėjas pilnai (įskaitant mokėtinas palūkanas ir netesybas) atsiskaitys su Pardavėju;

9.2.3. prieš 70 dienų iki kitų metų pradžios pateikti gamtinių dujų paraišką Pardavėjui sekantiems metams; 

9.2.4. nedelsiant informuoti Pardavėją apie avarinę situaciją ar ekstremalią padėtį, dėl ko Pirkėjas sumažina ar nutraukia dujų vartojimą.
9.2.5. tinkamai vykdyti Sutarties 2.3. punkte nurodytų perdavimo ir skirstymo sutarčių sąlygas.
10. Šalių atsakomybė

10.1. Pavėlavęs laiku atlikti šioje Sutartyje nurodytus mokėjimus, Pirkėjas pagal Pardavėjo reikalavimą, įsipareigoja mokėti 0,06 % (šešių šimtųjų procento) dydžio delspinigius už kiekvieną pradelstą dieną nuo laiku nesumokėtos sumos. Tokiu atveju Pardavėjas delspinigius priskaičiuoja kitą mėnesį pateikiamoje sąskaitoje už patiektas Dujas. Pirkėjui apmokėjus sąskaitą už dujas, pirmoje eilėje užskaitomi  delspinigiai.
10.2. Jeigu Pirkėjas tinkamai neatsiskaito už patiektas Dujas pagal šios Sutarties 5.3 punkte nustatytas sąlygas, Pardavėjas turi teisę vienašališkai nutraukti arba apriboti Dujų tiekimą, apie tai raštu įspėjęs Pirkėją prieš 10 dienų.
10.3. Pardavėjas neatsako už perdavimo ir/ar paskirstymo įmonių veiksmus, dėl kurių buvo pažeista transportuojamų nuo Dujų pristatymo vietos iki Pirkėjo dujų sistemos dujų tiekimo tvarka ir kokybė. 
10.4. Esant Dujų tiekimo ribojimams, netesybos dėl nesuvartoto ir nepatiekto kiekio netaikomos.

11. Nenugalima jėga (Force-majeure)
11.1. Šalis atleidžiama nuo atsakomybės už šios Sutarties nevykdymą, jeigu ji įrodo, kad ši Sutartis nevykdyta dėl nenugalimos jėgos aplinkybių, kaip jos yra suprantamos pagal Lietuvos Respublikos Vyriausybės 1996-07-15 nutarimą Nr. 840 „Dėl atleidimo nuo atsakomybės esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėmis taisyklių patvirtinimo“, kurių ji negalėjo kontroliuoti bei protingai numatyti Sutarties sudarymo metu ir, kad negalėjo užkirsti kelio šių aplinkybių ar jų pasekmių atsiradimui. Nenugalima jėga (force majeure) nelaikoma tai, kad šios Sutarties šalis neturi reikiamų finansinių išteklių arba skolininko kontrahentai pažeidžia savo prievoles.

11.2. Apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių atsiradimą šalis nedelsiant privalo pranešti kitai šaliai. Šalis, nepranešusi kitai šaliai apie nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybes, negali jomis remtis kaip atleidimo nuo atsakomybės už Sutarties nevykdymą pagrindu. Būtina pranešti ir tuomet, kai išnyksta pagrindas nevykdyti įsipareigojimų dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių.

11.3. Esant nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms šalis atleidžiama nuo savo
Sutartinių įsipareigojimų vykdymo visam minėtų aplinkybių buvimo laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip 20 dienų.

11.4. Jeigu pagrindas nevykdyti įsipareigojimų dėl nenugalimos jėgos (force majeure) išlieka ilgiau negu 20 dienų, tai bet kuri šalis, įspėjusi kitą šalį prieš 3 dienas, turi teisę nutraukti šią Sutartį arba sustabdyti jos vykdymą. Sutarties nutraukimas nepanaikina teisės reikalauti atlyginti nuostolius bei netesybas dėl šios Sutarties neįvykdymo, atsiradusius iki nenugalimos jėgos (force majoure) pradžios. 
11.5. Pasibaigus nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybėms, šalis privalo nedelsdama įvykdyti įsipareigojimus, kurių nevykdė iki nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių atsiradimo, jeigu šalys nesusitarė kitaip.

12. Ginčų sprendimo tvarka

12.1. Ginčai, kylantys dėl Sutarties vykdymo, sprendžiami šalių tarpusavio derybomis, bendradarbiavimo pagrindu. Šalims nesusitarus, šie ginčai sprendžiami Lietuvos Respublikos įstatymų nustatyta tvarka, nustatant teismų teritorinį teismingumą pagal  Pardavėjo buveinės vietą.
13. Sutarties nutraukimo sąlygos

13.1. Ši Sutartis gali būti nutraukta šalims susitarus dėl jos nutraukimo.

13.2. Sutartis gali būti nutraukiama vienai iš šalių to reikalaujant, kai kita Sutarties šalis nevykdo Sutarties sąlygų ir prieš 10 dienų raštiškai įspėjus kitą šalį dėl Sutarties nutraukimo. Sutarties nutraukimas nepanaikina nukentėjusios nuo Sutarties nevykdymo Šalies teisės reikalauti atlyginti nuostolius, atsiradusius dėl Sutarties neįvykdymo, bei netesybas. 
14. Sutarties pakeitimas, papildymas ir galiojimas
14.1. Visi šios Sutarties pakeitimai, papildymai ir priedai galioja, jeigu jie yra sudaryti raštu ir patvirtinti šalių parašais ir antspaudu.
14.2. Šia Sutartimi numatyti šalių įsipareigojimai gali būti perleisti kitam juridiniam ar fiziniam asmeniui pagal Lietuvos Respublikos civilinio kodekso reikalavimus. 

14.3. Ši Sutartis įsigalioja nuo jos pasirašymo dienos ir galioja iki visiško prievolių įvykdymo arba jų pasibaigimo.

15. Baigiamosios nuostatos

15.1. Šalys savo veikloje vadovaujasi Sutartimi ir teisės aktais bei normatyviniais dokumentais, reguliuojančiais Dujų pirkimo – pardavimo, tiekimo, skirstymo tvarką. Naudojimosi UAB „Intergas“ gamtinių dujų skirstymo sistema taisyklės (toliau – Taisyklės) ir UAB „Intergas“ gamtinių dujų skirstymo sistemos balansavimo taisyklės (toliau – Balansavimo taisyklės) yra sudėtinė Sutarties dalis. Įsigaliojus naujos redakcijos Taisyklėms ir Balansavimo taisyklėms, Sutarties nuostatos taikomos šalių santykiams ta apimtimi, kuria šios nuostatos neprieštarauja Taisyklėms ir Balansavimo taisyklėms. Esant neatitikimams tarp Sutarties ir Taisyklių ir / ar Balansavimo taisyklių sąlygų, šalių santykiams taikomos Taisyklių ir / ar Balansavimo taisyklių sąlygos. Taisyklių sąlygos su atitinkamais pakeitimais taikomos ir šalių gamtinių dujų tiekimo (pirkimo – pardavimo) santykiams.
15.2. Šalys nedelsdamos, ne vėliau kaip per 3 darbo dienas, informuoja viena kitą raštu apie teisinio statuso, pavadinimo, adreso ar kitų rekvizitų pasikeitimus bei apie aplinkybes, keliančias grėsmę tinkamam Šalių įsipareigojimų vykdymui pagal šią Sutartį.
15.3. Šalys įsipareigoja laikyti paslaptyje šios Sutarties turinį ir neatskleisti jo trečiosioms šalims, išskyrus atvejus, kai to reikalauja įstatymai ar norminiai aktai, arba jeigu kita Šalis pateikia savo sutikimą, arba jei tai reikalinga tinkamam Šalių pagal šią Sutartį prisiimtų įsipareigojimų vykdymui.
15.4. Šalių nepasinaudojimas Sutartyje nustatytomis teisėmis arba pasinaudojimas jomis iš dalies nereiškia jų atsisakymo.
15.5. Šalys pareiškia, kad perskaitė šią Sutartį, suprato jos turinį ir Sutarties sudarymo, jos įvykdymo ir sudarytos Sutarties nevykdymo ar netinkamo vykdymo ar įvykdymo ne laiku pasekmes. Šalys pasirašo šią Sutartį, kaip dokumentą, kuris atitinka kiekvienos iš jų valią ir šios Sutarties pasirašymo tikslus.
15.6. Ši Sutartis sudaryta dviem egzemplioriais ir kiekvienas jų turi vienodą juridinę galią.

15.7. Sutartį sudariusių juridinių asmenų adresai ir rekvizitai:

	Pardavėjas
	Pirkėjas
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A.V.
